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Формы обучения

Актуальность использования компьютерных про-
грамм для преподавателя и студента состоит в том, 
что электронные ресурсы можно использовать как на 
занятии, так и самостоятельно; задания могут быть 
как тренажерными, так и контрольными; материал 
можно повторять в любое время и ликвидировать 
пробелы по конкретному разделу русского языка.

Внедрение информационных технологий в прак-
тику преподавания русского языка помогает решить 
задачу развития личности студента: увеличивается 
скорость овладения учебным материалом; наблю-
дается положительная динамика движения студен-
тов из групп со слабой успеваемостью в группы 
со средней, высокой успеваемостью; модельное 
вариативное обучение, составной частью которого 
являются компьютерные игры, создает положитель-
ный эмоциональный фон; повышается мотивация 
учебной деятельности [3]. 

С позиции дидактических принципов эффектив-
но реализуются наиболее значимые методические 
цели: индивидуализация и дифференциация про-
цесса обучения; контроль с обратной связью, диа-
гностика и оценка результатов деятельности; само-
контроль; тренировка и самоподготовка студентов.

Исходя из опыта нашей работы, мы пришли к 
выводу, что в современных условиях, учитывая боль-
шую и серьезную заинтересованность студентов ин-
формационными технологиями, можно использовать 
эту возможность в качестве мощного инструмента 
развития мотивации на занятиях по русскому языку. 
Информационные технологии в практике препода-
вания русского языка студентам с узбекским языком 
обучения – это образ нашей жизни, с этим надо жить 
и творить. Они совершают чудеса. Информационные 
технологии в практике преподавания русского языка 
студентам с узбекским языком обучения – очередной 
шаг к инновационно-ориентированному образованию.

Литература
1. Воронкова О.Б. Информационные технологии в образовании. Ростов-на-Дону: Феникс, 2010.
2. Полат Е.С., Бухаркина М.Ю. и др. Новые педагогические и информационные технологии в системе образования. 

М.: Академия, 2000.
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языка. Новосибирск: Изд-во НГТУ, 2005. 

Мадинабону АХМЕДОВА,
независимый соискатель на ученую степень доктора философии (PhD)

 Национального университета Узбекистана имени Мирзо Улугбека

ФОРМИРОВАНИЕ ТВОРЧЕСКОГО САМОВЫРАЖЕНИЯ 
У СТУДЕНТОВ НЕФИЛОЛОГИЧЕСКИХ ВУЗОВ

(на базе современной литературы XXI века)
На современном этапе образование берет ориен-

тир на всесторонне развитую личность. Реалии жизни 
общества таковы, что приходит понимание о необхо-
димости воспитания человека созидающего, восприим-
чивого, эмоционально отзывчивого. Именно творчество 
выделяет человека среди живых существ. Творческое 
самовыражение – наиболее яркое проявление гар-
монично развитой личности. Созидание нового – это 
всегда конструктивный акт в противовес всему де-
структивному, разрушающему. На сегодняшний день 
нашему обществу не хватает именно творцов, способ-
ных на решительный прорыв, мыслящих нестандар-
тно, находящих решение там, где другие его не видят. 

В настоящее время существует разногласие меж-
ду назревшей необходимостью создать всё необходи-
мое для раскрытия и дальнейшего совершенствования 
творческих способностей студентов и не вполне раз-
витым понятием самого творчества как такового. Это 
понятие не встречается в специальной литературе в 
неизменном виде. Уровень культуры среды, окружаю-
щих студента тоже оставляют желать лучшего. 

Цель статьи – изучить формирование творческого 
самовыражения студентов на базе современной ли-
тературы, провести экспериментальное исследование 
и предложить эффективные методы для реализации 
оптимальных условий формирования творческого са-
мовыражения. Современное общество видит необхо-
димость формирования творческого самовыражения 
личности для дальнейшего развития, самоутверждения 
человека в обществе, его самодостаточности. Само-

выражение – важный фактор становления личности и 
вследствие этого значимый аспект исследования для 
педагогической науки. Самовыражение личности – это 
ее проявление, демонстрирующее ряд скрытых от 
окружающих качеств. Таким образом самовыражение 
«раскрывает» личность. Это утверждение еще более 
верно для творческого самовыражения. Именно в 
творчестве личность может наиболее полно реали-
зовать себя на основе современной литературы, где 
главными героями является молодежь XXI века. Таким 
образом, «для творческого самовыражения субъект 
должен быть сфокусирован на себе. Внимание снача-
ла погружается внутрь личности, а затем выходит на-
ружу, открывая богатство внутреннего содержания» [ 1]. 

М.В.Деньгина считает, что понятие «творческое 
самовыражение» используется в научной литерату-
ре как неотъемлемая часть уникального, неповтори-
мого в человеке, кроме того, это означает целост-
ность личности, что говорит об определенном этапе 
развития. «Самовыражение в узком аспекте способ-
но отражать только свое собственное самоотраже-
ние, т.е. субъективную оценку субъекта в развитии 
и самовыражении…» [там же]. 

Важность понятия «творческое самовыражение» 
подчеркивает А.Ф.Лобова, полагая его основопола-
гающим понятием педагогики. Именно творческое 
самовыражение позволяет студенту выбрать наи-
более рациональный путь гуманистического и худо-
жественно эстетического становления, развитие от 
существующего к скрытому возможному. По мнению 
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Лобовой, «самовыражение – это способ уравнове-
шивания внутреннего наполнения с внешними выра-
жениями эмоций и размышлений студента. На этом 
основывается мысль, что творческое самовыраже-
ние помогает развиваться творческим способностям. 

Творческое самовыражение – это не только разви-
тие «Я», но и развитие другого субъекта. При акте твор-
чества появляется некий «объект», воспринимаемый 
другими индивидуумами. Члены социума вовлекаются 
в творческий процесс путем восприятия и переосмысле-
ния «объекта творческой активности». Происходит про-
дуктивная деятельность по обмену опытом восприятия 
и его интерпретации. Можно утверждать, что творческое 
самовыражение не эгоцентрично, несмотря на его не-
сомненно индивидуальный характер» [2], а является 
неуклонной и постоянной реализацией внутренних воз-
можностей и созидательных способностей. 

Благодаря развитию творческого самовыражения 
студенты осознают, что внутренний мир постепенно 
становится богаче на базе литературы, особенно со-
временной, где прототипы героев – молодые люди 
XXI века. Внутри каждого человека лежит стремле-
ние к совершенству, задача преподавателя, возмож-
но, самая главная, – разбудить это стремление и 
усилить его, поддержать студента на этом трудном, 
но интересном и захватывающем пути. 

Есть разрыв между необходимостью в методи-
ках, позволяющих сформировать творческое само-
выражение студентов нефилологических вузов, и 
недостаточной разработанностью этой темы в спе-
циальной литературе. Существует несколько мнений 
по поводу необходимых педагогических условий для 
формирования творческого самовыражения обучаю-
щихся (особенно студентов нефилологов). 

Для активизации формирования творческого само-
выражения студентов необходимо использовать новое, 
интересное, нестандартное, что способствовало бы 
развитию у обучающихся познавательного интереса к 
учебе и более прочному усвоению знаний. В качестве 
такого средства могут выступить современные педа-
гогические технологии параллельно с Интернетом в 
преподавании литературы (объединить литературу и 
Интернет). Такой инновационный метод называется со-
поставлением, то есть компаративистикой – сопоставле-
нием двух произведений, героев или одного произведе-
ния в разных вариантах. Например, можно предложить 
студентам сопоставить произведения с экранизацией, 
найти сходство и отличия, придумать вопросы и ин-
терактивные игры по содержанию произведении. Этот 
метод позволяет раскрыть последовательность развития 
логики усвоения и применения полученных знаний. На 
материале художественного произведения и экраниза-
ции такое планирование предполагает на каждом за-
нятии освещение исторического, культурологического и 
национально-специфического контекста. 

Кроме того, по нашему мнению, сопоставление 
можно совместить с методикой критического мышле-
ния, включающей три стадии: вызов – осмысление –
рефлексию. При сопоставлении можно использовать 
следующие виды работы: исторический экскурс, ре-
конструкцию исторических событий, проектирование 
генеалогического древа, костюмированный бал, культу-
рологический комментарий, поэтический вечер, встречу 

в поэтическом кафе, диспут по эстетическим вопросам. 
Это первая стадия, она позволяет заинтересовать уче-
ников, вызвать устойчивый интерес к изучаемой теме, 
обобщить имеющиеся знания. Вторая стадия способ-
ствует не только осмыслению полученной в процессе 
анализа информации, но и соотнесению ее с уже 
имеющимися знаниями. Третья стадия предполагает 
формулирование теоретических выводов на основе 
анализа художественного текста и экранизации для 
выявления сходства и различия между ними с учетом 
индивидуально-авторских пластов, сравнение резуль-
татов экспериментов и наблюдений. Таким образом, 
стадия рефлексии позволяет обобщить полученную ин-
формацию, сформировать у студентов целостное пред-
ставление об экранизации на основе художественного 
произведения как факте литературного наследия. 

При анализе современного произведения вместо со-
поставительного метода можно использовать современ-
ный и инновационный метод «Roundup», суть которого 
заключается в вопросно-ответной беседе, но с элемен-
тами логического рассуждения и знанием анализируе-
мого художественного текста. Таким образом, на нашей 
паре из каждой команды выходят два студентов, задают 
друг другу вопросы по содержанию художественного 
произведения или начинают фразу героя из прозы или 
лирики; другой должен закончить ее; приводит цитату из 
произведения, а следующий студент должен раскрыть 
ее смысл и сказать кому принадлежит эта фраза. Таким 
образом можно узнать, как обучающиеся подготовились 
к паре, прочитали произведение или нет. 

В инновационном методе «Roundup» есть свои 
правила: каждая команда вправе менять студентов из 
круга три раза (студент из этой команды не выбыл); 
отвечать на вопросы сразу без раздумий; вопрос 
или задание повторяется один раз, что, как считают 
создатели данного метода, развивает память; если 
студент ошибается или дает неправильный ответ, 
преподаватель или другие студенты не перебивают 
его, не исправляют, а только выводят из круга (после 
игры могут объяснить и обсудить ошибки); игра за-
канчивается, когда в круге остаются двое (это могут 
быть студенты из одной команды или разных).

Данный метод принадлежит известным аме-
риканским педагогам, методистам и психологам 
Дж.Дьюи и У.Килпатрику, которые предложили его 
для изучения английского языка, а мы можем ис-
пользовать на занятиях по литературе. 

Таким образом, процесс изучения художественных 
произведений на занятиях по литературы для уча-
щихся будет наиболее продуктивным и интересным, 
если преподаватель будет использовать современные 
инновационные методы, которые помогут студентам 
развить память, логическое мышление. Учащийся 
не только постигнет способ выражения мыслей, но 
и воспримет литературу как источник сведений о на-
циональной культуре народа, так как художественное 
произведение является признаком нации, выражает 
национальную культуру, традицию и ценности народа, 
который описывается в том или ином произведении. 

В отличие от классических форм, эти совре-
менные педагогические технологии помогают пре-
одолеть страх перед неудачей, представляются 
перспективными в плане развития творческого са-
мовыражения студентов. 
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